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See the notice on TED website 212720-2021 - Gara
Polonia-Varsavia: Servizi di beni immobili non residenziali
OJ S 82/2021 28/04/2021
Bando di gara – Servizi di pubblica utilità
Servizi

Base giuridica:
Direttiva 2014/25/UE

Sezione I: Ente aggiudicatore

Denominazione e indirizzi
Denominazione ufficiale: Przedsiębiorstwo Państwowe „Porty Lotnicze”
Indirizzo postale: ul. Żwirki i Wigury 1
Città: Warszawa
Codice NUTS: PL911 Miasto Warszawa
Codice postale: 00-906
Paese: Polonia
Persona di contatto: Rafał Gołąbek
E-mail: r.golabek@ppl.pl
Tel.: +48 226501807
Fax: +48 226501833

:Indirizzi Internet
Indirizzo principale: www.polish-airports.com
Indirizzo del profilo di committente: https://ppl.bip.gov.pl/search/publiccontracts/

Comunicazione
I documenti di gara sono disponibili per un accesso gratuito, illimitato e diretto presso: 
https://portal.smartpzp.pl/ppl/
Ulteriori informazioni sono disponibili presso l'indirizzo sopraindicato
Le offerte o le domande di partecipazione vanno inviate all'indirizzo sopraindicato

Principali settori di attività
Attività aeroportuali

Sezione II: Oggetto

Entità dell'appalto 

Denominazione
Świadczenie usług w zakresie administrowania obiektami oraz wykonywania prac 
serwisowych w zakresie ślusarskim i elektrycznym w obiektach Przedsiębiorstwa 
Państwowego Porty Lotnicze w Warszawie.
Numero di riferimento: 30/PN/ZP/TLLZP/21

Codice CPV principale
70332000 Servizi di beni immobili non residenziali

Tipo di appalto
Servizi

Breve descrizione

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/212720-2021
mailto:r.golabek@ppl.pl?subject=TED
http://www.polish-airports.com
https://ppl.bip.gov.pl/search/publiccontracts/
https://portal.smartpzp.pl/ppl/
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Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie administrowania obiektami oraz 
wykonywania prac serwisowych w zakresie ślusarskim i elektrycznym w obiektach 
Przedsiębiorstwa Państwowego „Porty Lotnicze” w Warszawie.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w Projektowanych postanowieniach 
umowy (Załącznik nr 3 do SWZ).

Valore totale stimato

Informazioni relative ai lotti
Questo appalto è suddiviso in lotti: no

Descrizione

Codici CPV supplementari
50000000 Servizi di riparazione e manutenzione

Luogo di esecuzione
Codice NUTS: PL911 Miasto Warszawa
Luogo principale di esecuzione: Port Lotniczy im. F. Chopina w Warszawie.

Descrizione dell'appalto
Przedmiotem zamówienia jest świadczenie usług w zakresie administrowania obiektami oraz 
wykonywania prac serwisowych w zakresie ślusarskim i elektrycznym w obiektach 
Przedsiębiorstwa Państwowego „Porty Lotnicze” w Warszawie.
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został zawarty w Projektowanych postanowieniach 
umowy (Załącznik nr 3 do SWZ).

Criteri di aggiudicazione
I criteri indicati di seguito
Prezzo

Valore stimato

Durata del contratto d'appalto, dell'accordo quadro o del sistema dinamico di 
acquisizione
Durata in mesi: 24
Il contratto d'appalto è oggetto di rinnovo: no

Informazioni sulle varianti
Sono autorizzate varianti: no

Informazioni relative alle opzioni
Opzioni: no

Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea
L'appalto è connesso ad un progetto e/o programma finanziato da fondi dell'Unione europea: 
no

Informazioni complementari
Usługi stanowiące przedmiot zamówienia świadczone będą przez okres 2 lat od dnia zawarcia 
umowy.

Sezione III: Informazioni di carattere giuridico, economico, finanziario e tecnico

Condizioni di partecipazione
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III.1.3. Capacità professionale e tecnica
Livelli minimi di capacità eventualmente richiesti: 
O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w 
postępowaniu, tj.
1) wykażą, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres 
prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, zrealizowali lub realizują co najmniej co 
najmniej jedną usługę polegającą na administrowaniu nieruchomościami wchodzącymi w 
skład Portu Lotniczego lub Centrum Handlowego o powierzchni całkowitej nie mniejszej niż 50 
000 m2, trwającą co najmniej 12 miesięcy, oraz co najmniej jedną usługę tzw. „złotej rączki” w 
Portach Lotniczych lub Centrum Handlowym o powierzchni całkowitej nie mniejszej niż 50 000 
m2, trwającą co najmniej 12 miesięcy;
2) wykażą, że dysponują i skierują do realizacji zamówienia minimum 1 osobę do pełnienia 
funkcji kierownika, która będzie posiadała posiadającą co najmniej 3-letnie doświadczenie 
zawodowe w zakresie kierowania zespołem dedykowanym do realizacji usługi 
administrowania i drobnych napraw na terenie Portu Lotniczego lub w Centrum Handlowego.

Cauzioni e garanzie richieste
1. Wykonawca obowiązany jest wnieść przed upływem terminu składania ofert wadium w 
wysokości 100 000,00 PLN (słownie: sto tysięcy złotych).
2. Zamawiający będzie żądał wniesienia zabezpieczenia należytego wykonania umowy w 
wysokości 5 % wartości umowy brutto.

Forma giuridica che dovrà assumere il raggruppamento di operatori economici 
aggiudicatario dell'appalto
Wykonawcy wspólnie ubiegający się o zamówienie ustanawiają pełnomocnika do 
reprezentowania ich w niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Pełnomocnictwo powinno jednoznacznie określić postępowanie, do którego się odnosi, 
precyzować zakres umocowania, wskazać pełnomocnika, wyliczać wszystkich Wykonawców, 
którzy wspólnie ubiegają się o zamówienie. Wykonawcy wspólnie ubiegający się o niniejsze 
zamówienie, których oferta zostanie wybrana przez Zamawiającego będą zobowiązani przed 
zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego do przedstawienia umowy regulującej 
współpracę tych Wykonawców.

Condizioni relative al contratto d'appalto

Condizioni di esecuzione del contratto d'appalto
Szczegółowe warunki realizacji umowy zawiera SWZ, zamieszczona pod adresem 
internetowym wskazanym w punkcie I.3 ogłoszenia.

Sezione IV: Procedura

Descrizione

Tipo di procedura
Procedura aperta

Informazioni su un accordo quadro o un sistema dinamico di acquisizione

Informazioni sull'asta elettronica
Ricorso ad un'asta elettronicaUlteriori informazioni sull'asta elettronica: 
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Zamawiający przewiduje dokonanie wyboru najkorzystniejszej oferty z zastosowaniem aukcji 
elektronicznej na zasadach określonych w art. 227–238 ustawy. Aukcja zostanie 
przeprowadzona za pośrednictwem platformy SmartPZP. Szczegóły dot. aukcji znajdują się w 
rozdziale XVI SWZ.

Informazioni relative all'accordo sugli appalti pubblici (AAP)
L'appalto è disciplinato dall'accordo sugli appalti pubblici: sì

Informazioni di carattere amministrativo

Termine per il ricevimento delle offerte o delle domande di partecipazione
Data: 31/05/2021 10:00Ora locale: 

Data stimata di spedizione ai candidati prescelti degli inviti a presentare offerte o a 
partecipare

Lingue utilizzabili per la presentazione delle offerte o delle domande di partecipazione
Polacco

Periodo minimo durante il quale l'offerente è vincolato alla propria offerta
L'offerta deve essere valida fino al: 28/08/2021

Modalità di apertura delle offerte
Data: 31/05/2021 10:00Ora locale: 
Luogo: 
1. Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem platformy SmartPzp.
2. Najpóźniej przed otwarciem ofert Zamawiający poda na platformie SmartPzp informację o 
kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia.
3. Informacje z otwarcia, o których mowa w art. 222 ust. 5 ustawy zostaną niezwłocznie po 
otwarciu ofert zamieszczone na platformie SmartPzp.

Sezione VI: Altre informazioni

Informazioni relative alla rinnovabilità
Si tratta di un appalto rinnovabile: no

Informazioni complementari
1. Zamawiający (zgodnie z art. 126 ust. 1 ustawy) wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona do złożenia w wyznaczonym terminie następujących dokumentów na 
potwierdzenie braku podstaw do wykluczenia w zakresie art. 108 i 109 ust. 1 pkt 1 i 4 ustawy 
wskazanych w rozporządzeniu Ministra Rozwoju Pracy i technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. 
w „sprawie podmiotowych środków dowodowych (...)”:
— par. 2 ust. 1 pkt 1 lit. a i b – w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy,
— par. 2 ust. 1 pkt 2 – w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy,
— par. 2 ust. 1 pkt 6 – w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy,
— par. 2 ust. 1 pkt 4 – w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy,
— par. 2 ust. 1 pkt 5 – w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy,
— oświadczenia na formularzu JEDZ w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 3, 4, 5 i 6 oraz art. 109 ust. 
1 pkt 1 ustawy.
2. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
polskiej, a także w przypadku gdy osoba, której dany dokument dotyczy ma miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, zastosowanie mają zasady określone 
w par. 4 ww. rozporządzenia.
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3. Zamawiający, w celu potwierdzenia spełnienia warunków udziału w postępowaniu, działając 
na podstawie art. 26 ust. 1 ustawy wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie wykazu wykonanych usług wraz z dowodami 
potwierdzającymi należyte wykonanie.
4. Wykonawca ubiegający się o udzielenie niniejszego zamówienia zobowiązani są złożyć 
wraz z ofertą następujące dokumenty:
— formularz „Oferta” (załącznik nr 1 do SWZ),
— zobowiązanie, w przypadku gdy Wykonawca polega na zdolnościach innych podmiotów 
zgodnie z zapisem w SWZ,
— dowód wniesienia wadium,
— pełnomocnictwo, z którego wynika prawo do podpisania oferty (zgodnie z SWZ),
— pełnomocnictwo do reprezentowania wszystkich Wykonawców (zgodnie z SWZ).
6. Ze względu na ograniczoną liczbę znaków, które można wprowadzić do treści ogłoszenia, 
pozostałe informacje zawarto w SWZ dostępnym na stronie internetowej Zamawiającego.

Procedure di ricorso

Organismo responsabile delle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Città: Warszawa
Codice postale: 02-676
Paese: Polonia
Tel.: +48 224587801
Fax: +48 224587803
Indirizzo Internet: http://www.uzp.gov.pl

Procedure di ricorso
Informazioni dettagliate sui termini di presentazione dei ricorsi: 
Środki ochrony prawnej zostały określone w dziale VI ustawy Pzp.

Servizio presso il quale sono disponibili informazioni sulle procedure di ricorso
Denominazione ufficiale: Krajowa Izba Odwoławcza
Indirizzo postale: ul. Postępu 17a
Città: Warszawa
Codice postale: 02-676
Paese: Polonia
Tel.: +48 224587801
Fax: +48 224587803
Indirizzo Internet: http://www.uzp.gov.pl

Data di spedizione del presente avviso
23/04/2021

http://www.uzp.gov.pl
http://www.uzp.gov.pl

